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postes Separadores / poteaux Séparateurs / barrier pole / postes Separadores / 
Colonnie  / absperrständer / Słupki odgradzające

Poste separador de acero con cinta extensible retráctil y 
base entallada, incluye 2 metros de cinta extensible y dispositivo de 
seguridad para que la cinta no salga del enganche del poste.

Lock

poSTeS SeparadoreS Con CinTa exTenSible / poTeaUx SéparaTeUr aVeC Sangle exTenSible /
barrier pole WiTH reTraCTable Tape / poSTe Separador CoM FiTa exTenSíVel / Colonnine Con naSTro eSTenSibile / 

aBSperrStÄNder Mit deHNBareM gurt / SŁupKi odgradZaJĄCe Z taŚMĄ WYCiĄgaNĄ

Absperrständer aus Stahl mit automatischem Zuggurt, 
Absperrlänge 2m. Sicherheitsvorrichtung, damit Gurt nicht aus der 
Halterung rutschen kann.

Colonnine in acciaio con fascia autoavvolgibile lunghezza 2m. 
Base piatta e tonda con diametro 320mm. Molto stabile e robusta, utili 
per delimitare aree.

10.903

Ø 320mm x 910mm
Tube: Ø 63mm

10.904

10.420

10.421

10.905

Poteau séparateur en acier comprenant une sangle extensible 
et un socle taillé. Inclus deux mètres  de sangle extensible et d’un 
dispositif de sécurité pour que la sangle ne sorte par de la rainure du 
poteau.

Barrier Pole with retractable tape and connection point for 3 
tapes. Dome base with 320mm diameter.

Poste separador em aço com fita extensível retráctil e base 
esculpida. Inclui dois metros de fita extensível e dispositivo de 
segurança para que a fita não saia do encaixe do poste.

Słupek odgradzający, wykonany ze stali z taśmą wyciąganą o 
dł. 2m oraz trzema zaczepami do taśm. Podstawa o średnicy 320mm.

Sistema de cierre de seguridad.

Sicherheitsverschluß.

Sistema di bloccaggio di sicurezza.

Frein de sécurité.

Security lock.

Sistema de fecho de segurança.

System blokujący taśmę przed 
wysunięciem.

Ø63mm

Lock
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postes Separadores / poteaux Séparateurs / barrier pole / postes Separadores / 
Colonnie  / absperrständer / Słupki odgradzające

poSTeS SeparadoreS Con CinTa exTenSible / poTeaUx SéparaTeUrS aVeC Sangle exTenSible / 
barrier pole WiTH reTraCTable Tape / poSTe Separador CoM FiTa exTenSíVel / Colonnine Con naSTro 

eSteNSiBile / aBSperrStÄNder Mit deHNBareM gurt / SŁupKi odgradZaJĄCe Z taŚMĄ WYCiĄgaNĄ

Posibilidad de combinar colores de postes y cintas.

Accesorio dispensador.

Permite combinar cores de postes e fitas.

Acessório dispensador.

Colonnine con nastro estensibile, base tonda molto stabile. Sono disponibili in 
diversi colori e tutti combinabili tra loro.

Dispenser accessorio.

Ständer- und Gurtfarben können individuell kombiniert werden.

Kunststoffschütte mit Verbindungsstück für Ständer.

Possibilité de combiner les poteaux et les sangles avec différentes couleurs.

Accessoire distributeur.

Barrier Pole with retractable tape. Ability to choose barrier pole and colour tape.

Bowl and connector.

Możliwość łączenia ze sobą słupków odgradzających 
w różnych kolorach.

Pojemnik na słupek odgradzający.

10.353
Ø 350mm x 950mm

Tube: Ø 70mm
     9.35kg

*Consultar precio /  

Consulter prix /

Ask for the price / 

Consultar preço / 

Chiedere prezzo / 

Preis erfragen /

Cena do konsultacji.
Kg
gw 

10.931 Ø200mm

10.932 Ø300mm

10.931

Ø 200mm Ø 300mm

10.932
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Poste separador con cinta extensible y retráctil. Incluye rueda 
en su parte inferior  para su fácil manejo.

poSTeS SeparadoreS Con CinTa exTenSible  Con rUeda / reTraCTable belT STanCHionS WiTH roller / 
poSTeS SeparadoreS CoM FiTa exTenSíVel e roda / Colonnine Con naSTro eSTenSibile Con rUoTe / 

aBSperrStÄNder Mit deHNBareM gurt uNd rad / SŁupeK odgradZaJĄCY Na KÓŁKaCH Z taSMĄ ZWiJaNĄ 

Absperrständer mit einziehbarem und dehnbarem Gurt. 
Inklusive Rad zur leichteren Handhabung.

Colonnine in ghisa con fascia autoavvolgibile e estensibile.
Include ruote sul fondo per una facile movimentazione.

Poteau séparateur avec sangle extensible et retractable. Inclut 
une roue dans sa partie inférieure pour une manipulation facile.

Retractable belt stanchions with roller. Cast iron. Flat base. 
Available in two colours.

Poste separador com fita extensível e retráctil. Inclui roda na 
parte inferior para fácil deslocação.

Słupek odgradzający z tasmą zwijaną. W podstawie znajduje 
się kółko ułatwiające obsługę.

postes Separadores / poteaux Séparateurs / barrier pole / postes Separadores / 
Colonnie  / absperrständer / Słupki odgradzające

10.929 Sylver

10.930 Black

1. 2. 3.

10.929 10.930

Ø360mm
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postes Separadores / poteaux Séparateurs / barrier pole / postes Separadores / 
Colonnie  / absperrständer / Słupki odgradzające

Poste separador con doble cinta extensible. Cinta negra en 
postes cromado y negro, cinta azul en poste de color azul.

Poteau séparateur comprenant une sangle double 
extensible. La sangle est noire pour les poteaux chromés et noirs, 
elle est bleue pour les poteaux bleus.

10.926
Ø 320mm x 910mm

Tube: Ø. 63mm10.927

10.928

poSTeS CinTa doble / poTeaUx aVeC doUble Sangle / barrier pole WiTH doUble 
reTraCTable Tape / poSTeS de FiTa dUpla / Colonnine Con doppio naSTro / 

aBSperrStÄNder Mit doppelteM gurt / SŁupKi odgradZaJĄCe Z dWieMa taŚMaMi

poSTeS doradoS para CordÓn / poTeaUx a Corde doree / braSS rope barrier QUeUing SYSTeM / 
poSTeS para CordÃo doUrado / Colonnine doraTe per Cordone / 

aBSperrStÄNder Vergoldet FÜr Kordel-aBSperrSYSteM / odgradZaJĄCe SŁupKi  SZNuroWe

poSTeS CroMadoS para CordÓn / poTeaUx a CordeS CHroMé / CHroMe rope barrier 
QUeUing SYSTeM / poSTeS CroMadoS para CordÕeS / Colonnine CroMaTe per Cordone / 

aBSperrStÄNder FÜr Kordel-aBSperrSYSteM / odgradZaJĄCe SŁupKi  SZNuroWe

Absperrständer aus Stahl mit doppelter Zuggurt-Vorrichtung. 
Die verchromten und schwarzen Ständer sind mit schwarzem 
Zuggurt, blaue Ständer mit blauem Zuggurt.

Colonnine con doppio nastro estensibile. Nastro nero in 
poste policromato e nero, nastro blu in poste blu.

10.908

10.909 10.911

10.910

Poste para cordón con tubo liso y base entallada. (Cordón no incluido).

Poste para cordón con tubo liso y base entallada. (Cordón no incluido).

Poste para cordão com tubo liso e base esculpida. (Cordão não incluído).

Poste para cordão com tubo liso e base esculpida. (Cordão não incluído).

Absperrständer in Chrom-Optik für Kordelsystem. Kordel nicht inklusive.

Absperrständer vergoldet für Kordelsystem. Kordel nicht inklusive.

Poteau à corde avec un tube lisse et un socle taillé. (Cordes non inclus).

Poteau à corde avec un tube lisse et un socle taillé. (Corde non inclus).

Rope barrier queuing system.  High quality system queuing. (Ropes not includes).

Rope barrier queuing system. High quality system queuing. (Ropes not includes).

Colonnine cromate per cordone con il tubo liscio e base scolpita. (Cordone 
non incluso).

Colonnine dorate per cordone con il tubo liscio e base scolpita. (Cordone non incluso).

10.908 Ø 320mm x 910mm / Tube: Ø 50mm

10.910 Ø 320mm x 1000mm / Tube: Ø 50mm

10.909 Ø 320mm x 910mm / Tube: Ø 50mm

10.911 Ø 320mm x 1000mm / Tube: Ø 50mm

Barrier Pole with doble retractable tape.
Poste separador duplo com fita extensível. Fita preta em 

poste cromado e preto, fita azul em poste de cor azul.

Słupek odgradzający z dwiema taśmami wyciąganymi. 
Taśma czarna dla słupków w kolorach: chromowym i  czarnym. 
Taśma niebieska dla słupka w kolorze niebieskim.

Słupek odgradzający w kolorze chromowym.  Łączony z innymi słupkami za 
pomocą ozdobnych sznurów. (Dostępny bez sznura).

Słupek odgradzający w kolorze złotym. Łączony z innymi słupkami za pomocą 
ozdobnych sznurów. (Dostępny bez sznura).
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10.915

Postes para cordón con base entallada y marco.  
Área gráfica horizontal: 420x320mm.
Área gráfica vertical: 320x420mm.

Poste para cordão com base esculpida e 
marco. Área de impressão horizontal: 420x320mm.
Área de impressão vertical: 320x420mm.

Poteau à corde avec un tube lisse et un socle 
taillé. Format pour un visuel horizontal: 420x320mm.
Format pour un visuel vertical : 320x420mm.

Rope barrier queuing system with frame. 
Chrome or brass high quality system queuing. Graphic 
size portrait: 420x320mm.
Graphic size landscape: 320x420mm.

poSTe Separador de CordÓn Con MarCo / poTeaU a CordeS aVeC Cadre / rope barrier QUeUing SYSTeM 
WiTH FraMe / poSTeS SeparadoreS de CordÃo CoM MarCo / Colonnine per Cordone Con baSe inTagliaTo e 

portaCartelli / diSKretioNSStÄNder FÜr Kordel-aBSperrSYSteM / SZNuroWY SŁupeK odgradZJĄCY Z raMKĄ

Colonnine per cordone con base scolpita e 
portacartelli. 
Dimensione di stampa, orizzontale: 420x320mm. 
Dimensione di stampa, verticale: 320x420mm.

Diskretionsständer mit Rahmen für Kordel-
Absperrsystem. Grafikgröße horizontal: 420x320mm. 
Grafikgröße vertikal: 320x420mm.

 10.912
Ø 320mm x 1440mm

 10.913

10.914
Ø 320mm x 1300mm

10.915

10.913

10.912

10.914

Marco de titanio para colocar en postes 
con cinta; disponible en dos terminaciones acero 
inoxidable y dorado.

Marco de titânio para colocar nos postes 
com fita, disponível em aço inoxidável e dourado.

Cadre en titane à placer dans les poteaux à 
sangle. Disponible en acier inoxydable et en doré.

Sign Board for barrier pole.10.916

10.917

MarCoS para poSTe / CadreS poUr poTeaU / Sign board For barrier pole / MarCoS para poSTe / 
portaCartelli per ColoNNiNe / raHMeN FÜr aBSperrStÄNder / raMKi Na SŁupKi odgradZaJĄCe

Portacartelli di titanio da applicare sopra 
la colonna per nastro. Ideale per indicare 
informazioni, indicazioni e pubblicità.

Titanium-Rahmen für Absperrständer, aus 
vergoldetem oder rostfreiem Stahl.

10.916 380x265mm

10.917 380x265mm

Sznurowy słupek odgradzający z ramką 
informacyjną. 
Powierzchnia graficzna ramiki poziomej: 420x320mm. 
Powierzchnia graficzna ramki pionowej: 320x420mm.

Tytanowe ramki na taśmowe słupki 
odgradzjące. Dostępne w kolorach: chromowym i 
złotym.

postes Separadores / poteaux Séparateurs / barrier pole / postes Separadores / 
Colonnie  / diskretionsständer / Słupki odgradzające
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CordoneS para poSTe / CordeS poUr poTeaU / rope WiTH HooK / 
CordÕeS para poSteS / CordoNe SeparaCode / aBSperrBÄNder / SZNurY do SŁupKÓW

10.919 1500mm

10.920 1500mm

10.921 1500mm

10.922 1500mm

10.923 1500mm

10.977 1500mm

10.924 1500mm

10.925 1500mm

10.976 1500mm

10.918 Ø 63x130mm

10.975 Ø 63x130mm

Soporte de pared en acero lacado negro o cromado con 
cinta extensible. Incluye pieza de anclaje a pared.

Suporte de parede em aço lacado em preto ou cromado com 
fita extensível. Inclui peça de fixação à parede.

Gurtauszug zur Wandbefestigung mit schwarz lackiertem 
Stahlgehäuse oder verchromt.

Wall mountain tensorope. Height: 130mm. Tube diameter: 
63mm.

10.91810.975

SoporTe pared / SUpporT MUral / Wall MoUnTain TenSorope / SUporTe para parede / 
ataCCo a Muro per NaStro / gurtauSZug Zur WaNdBeFeStiguNg / KaSeta Z  taŚMĄ odgradZaJĄCĄ

Support mural en acier laqué noir ou chromé comprenant 
une sangle extensible. Inclus pièces de fixation murale.

Attacco a muro per fissare il nastro ad una parete. In acciaio 
cromo lucido o nero opaco.

10.919 10.920 10.921 10.922

10.923 10.925 10.924 10.977 10.976

Cordones lisos o trenzados de 1,5m de largo con 
dos tipos de terminaciones para los enganches, en acero 
inoxidable o dorado.

Cordes lisses ou entrelacées de 1.5m de long, 
avec deux sortes de douilles : chromé ou doré.

Rope with hook. Length: 1,5m. Chrome or Brass 
Finished.

Cordões lisos ou entrançados de 1,5m de 
comprido com dois tipos de acabamentos para encaixe, 
em cromado e dourado.

Cordoni lisci o intrecciati di lunghezza 1,5m. Con 
finitura dell’estremitá cromata inox o dorata.

Absperrband glatt oder geflochten, Endkappen und 
Haken vergoldet oder aus rostfreiem Stahl, Länge 1,5m.

Cordones lisos /  Cordes lisses / Smooth Ropes / Cordões lisos / 
Cordone liscio / Absperrband glatt / Sznury gładkie

Cordones trenzados / Cordes entrelacées / Braided ropes /
Cordões entrançados / Cordone intrecciato / Absperrband geflochten / Sznury plecione

Kaseta z taśmą do mocowania ściennego. Dostępne w 
kolorach. chromowanym i czarnym. W zestawie części mocujące 
uchwyt  do ściany.

Sznury powleczone aksamitem i plecione o 
dł. 1,5m. Zaczepy karabinkowe uniemożliwiającym 
przypadkowe wypięcie się szura. Kolory zaczepów: 
chromowany i złoty.

accesorios postes / accessoires poteaux / barrier pole accesories / acessórios postes / 
accessori nastro / Ständer zubehör / akcesoria 
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Poste delimitador para exterior. Altura 900mm sin base. 
Excepto palo de jardín altura 800mm.

Poteau séparateur pour l’extérieur. Hauteur: 900mm sans la 
base. Sauf pour le poteau  de jardin qui a une hauteur de 800mm.

Lightweight barrier post. Hight: 900mm. Except item number 
0489004 that the height is 800mm. Material: Plastic.

Postes delimitadores para exterior. Altura 900mm sem base. 
Excepto o pau de jardim com altura de 800mm. 

Bases para postes.

Two different base for plastic 
barrier pole.

Base pour poteaux. 

Bases para postes.

04890050489006

0489001 0489002 0489003 0489004

poSTeS / poTeaUx / ligHTWeigHT barrier poST / poSTeS / Colonnine / aBSperrpFoSteN / SŁupKi

Colonnine in plastica delimitatore per esterni. Altezza 
900mm. Senza base Art. 0489004: Alteza 800mm. 

Absperrpfosten aus Kunststoff für Außeneinsatz. Höhe ohne 
Fuß: 900mm. Ausgenommen Ref.Nr.: 0489004 Höhe: 800mm.

0489005 300x300mm Pack 15 Uni.

0489006 Ø300mm Pack 15 Uni.

baSeS para poSTeS / SoCle poUr poTeaUx / rUbber baSe - WaTer baSe / baSeS para poSTeS /
 BaSe per ColoNNiNe / StaNdFuSS FÜr aBSperrpFoSteN / podStaWY do SŁupKÓW

Basi per colonnine.

Standfüße für Absperrpfosten.

Odgradzający słupek do użytku zewnętrznego. Wysokość 
900mm bez podstawy. Wysokość słupka wbijanego w ziemie: 800mm.

Dwa rodzaje podstaw do słupków: 
kwadratowa i ogrągła.

postes de plástico / poteaux de plastique / plastic Barrier pole / postes de plástico / 
Colonnine in plastica / Kunststoff absperrpfosten / Słupki plastikowe

0489001  900mm Pack 15 Uni.

0489002 900mm Pack 15 Uni.

0489003 900mm Pack 15 Uni.

0489004 800mm Pack 2 Uni.
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Cadena de plástico para conectar a los postes. 
Diferentes colores y dos grosores, 5mm y 8mm. 
Longitud 25m.

Plastic chain. Lenght: 25m. Two diferents 
colours and 5mm and 8mm thickness are available.

Catena in plastica per unirsi alle colonnine. 
Diversi colori e spessori: 5mm y 8mm. Lunghezza 25m.

Kunststoff Gliederkette für Absperrpfosten. 
Verfügbar in verschiedenen Farben, Materialstärken 
5mm und 8mm. Länge 25m.

0489011

0489012

0489008

0489009

0489010

Chaine en plastique pour la liaison des poteaux 
entre eux. Disponible en plusieurs couleurs, épaisseur: 
5 et 8mm. Longueur: 25mm.

Corrente de plástico para unir aos postes. 
Diferentes cores e dois tipos de grossura, 5mm e 8mm. 
Comprimento 25m.

Conector para la unión de dos cadenas.

Chain conector for plastic chain.

Connecteur pour l’union des chaines.

Conector para  a união de duas correntes.

Connettore di catena.

Kettenglied zum Verbinden von zwei Ketten.

Rectángulo reflectante con gancho para colgar.

Hanging reflective sign.

Targhetta con catadiottro incorporato.

Reflektierendes rechteckiges Signalschild, mit Haken zum Einhängen.

0489015 5mm Pack 25 Uni.

0489014 8mm Pack 25 Uni.

0489016 140x105mm Pack 10 Uni.

ConeCToreS para Cadena / ConneCTionS poUr CHaÎneS / CHain ConeCTorS / 
ConeCToreS para CorrenTe / ConneTTore di CaTena / KetteNglieder / ŁĄCZNiKi do ŁaŃCuCHÓW

CadenaS para poSTeS / CHaÎne de plaSTiQUe / plaSTiC CHain / CorrenTeS para poSTeS / 
CaTena per Colonnina / aBSperrKetteN / ŁaŃCuCHY do SŁupKÓW

reCTÁngUlo reFleCTanTe / reCTangle reFléCHiSSanT  / reFleCTiVe Sign / reCTângUlo reFleCTor / 
TargHeTTa Con CaTadioTTro / reFleKTierendeS SignalSCHild / TabliCzKa z odblaSKieM

Rectangle réfléchissant  comprenant un crochet pour la suspension.

Rectângulo reflector com gancho para pendurar.

Plastikowy łańcuch łączący słupki. Dostępny w 
różnych kolorach oraz dwóch grubościach: 5mm i 8mm. 
Długość łańcucha: 25m.

Zamykany uchwyt łączący dwa łańcuchy.

Kwadratowa tabliczka z odblaskiem. Posiada uchwyt do mocowania.

postes de plástico / poteaux de plastique / plastic Barrier pole / postes de plástico / 
Colonnine in plastica / Kunststoff absperrpfosten / Słupki plastikowe

0489011 5mm 25m Pack 4 Uni.

0489012 5mm 25m Pack 4 Uni.

0489008 8mm 25m Pack 4 Uni.

0489009 8mm 25m Pack 4 Uni.

0489010 8mm 25m Pack 4 Uni.
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Tapón para cono.

Cone Tops.

Tappo per cono.

Aufsatz für Leitkegel.

Bouchon pour cône.

Tampa para cone.

04890180489017 0489019 04890230489020 0489022 *0489021

*Reflectante / Refléchissant / Reflective / Reflector / Rifragente / Reflektierend / Odblaskowe.

*Indicar color / Indiquer couleur / Please inform us about colour / Indicar core / Indicare colori / Farbe angeben / Nskazać kolor.

CoNoS / CÔNeS / traFFiC CoNeS / CoNeS / CoNi / leitKegel / paCHoŁKi drogoWe

Conos. Leitkegel.Conos.

 TapÓn para Cono / boUCHon poUr CÔne / Cone TopS / TaMpa para Cone / 
tappo per CoNo / leitKegelauFSatZ / uCHWYt MoCuJĄCY ŁaŃCuCH

Cônes. Cones. Cones. Pachołki drogowe.

Uchwyt mocujący 
łańcuch na pachołek drogowy.

Conos y accesorios / Cônes et accessoires / Cones and accesories / Cones e acessórios / 
rifrangente e accessori / leitkegel und Zubehör / pachołki i akcesoria

0489017 300mm Pack 20 Uni.

0489018 300mm Pack 20 Uni.

0489019 300mm Pack 20 Uni.

0489024 Pack 10 Uni.

0489020 500mm Pack 10 Uni.

0489023 500mm Pack 10 Uni.

0489022 500mm Pack 10 Uni.

0489021 500mm Pack 10 Uni.
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Guardaparking de aluminio para interior o exterior.

Barrière de parking en aluminium pour l’intérieur ou 
l’extérieur.

Aluminium restrict access to parking.

Guardaparking de alumínio para interior ou exterior.

Barriera per parcheggio.

Tavolozza STOP, materiale PVC. Stampati a doppia faccia.

Absperrbügel aus Aluminium für In- und Outdoor 
Bereich.

Doppelseitige Signalschilder aus PVC.

Paleta Stop, material PVC. Impresa a doble cara.

Signalétique  en PVC avec impression double face.

Stop sign. Double face. PVC.

Sinalizador Stop, material PVC. Impresso em duas faces.

gUardaparKing / barrière de parKing / reSTriCT aCCeSS To parKing SpaCeS / gUardaparKing / 
barriera per parCHeggio / abSperrbÜgel / bloKada MieJSCa parKingoWego

0080011 Pack 3 Uni.

0800400

CinTa de balizaMienTo / bande baliSage / Tape Signalling / FiTa balizageM / 
NaStro SegNaletiCo / aBSperrBaNd / taŚMY oStrZegaWCZe

paleTa STop Mango de alUMinio / paleTTe de SignaliSaTion / STop Sign / Sinalizador STop 
Mango de alUMínio / TaVolozza STop / SignalSSCHilder MiT alU-pFoSTen / znaK STop

Aluminiowa blokada miejsca parkingowego.

Znak Stop wykonany z PVC. Dwustronny. Słupek aluminiowy.

accesorios / accessoires / accesories / acessórios / accessori / zubehör / akcesoria

0479004 80mm 200m Pack 5 Uni.0479001 80mm 200m Pack 5 Uni.




